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II

(Съобщения)

СЪОБЩЕНИЯ НА ИНСТИТУЦИИТЕ, ОРГАНИТЕ, СЛУЖБИТЕ И АГЕНЦИИТЕ НА 
ЕВРОПЕЙСКИЯ СЪЮЗ

ЕВРОПЕЙСКА КОМИСИЯ

Непротивопоставяне на концентрация, за която е постъпило уведомление 

(Дело M.9934 — KINGSPAN / TERASTEEL-WETTERBEST) 

(текст от значение за ЕИП) 

(2022/C 241/01)

На 12 януари 2021 г. Комисията реши да не се противопоставя на горепосочената концентрация, за която е постъпило 
уведомление, и да я обяви за съвместима с вътрешния пазар. Решението се основава на член 6, параграф 1, буква б) от 
Регламент (ЕО) № 139/2004 на Съвета (1). Пълният текст на решението е достъпен единствено на английски език и ще се 
публикува, след като бъдат премахнати всички професионални тайни, които могат да се съдържат в него. Той ще бъде 
достъпен:

— в раздела за сливанията на уебсайта на Комисията, свързан с конкуренцията (http://ec.europa.eu/competition/mergers/ 
cases/). Този уебсайт предоставя различни средства за подпомагане на достъпа до решения за отделни сливания, 
включително показатели за търсене по дружество, по номер на делото, по дата и по отрасъл,

— в електронен формат на уебсайта EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=bg) под номер на документа 
32021M9934. EUR-Lex предоставя онлайн достъп до правото на Европейския съюз.

(1) ОВ L 24, 29.1.2004 г., стр. 1.

BG Официален вестник на Европейския съюз 24.6.2022 г. C 241/1  
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Непротивопоставяне на концентрация, за която е постъпило уведомление 

(Дело M.10771 — PLD / NBIM / UNIPART GROUP CAR PARK) 

(текст от значение за ЕИП) 

(2022/C 241/02)

На 10 юни 2022 г. Комисията реши да не се противопоставя на горепосочената концентрация, за която е постъпило 
уведомление, и да я обяви за съвместима с вътрешния пазар. Решението се основава на член 6, параграф 1, буква б) от 
Регламент (ЕО) № 139/2004 на Съвета (1). Пълният текст на решението е достъпен единствено на английски език и ще се 
публикува, след като бъдат премахнати всички професионални тайни, които могат да се съдържат в него. Той ще бъде 
достъпен:

— в раздела за сливанията на уебсайта на Комисията, свързан с конкуренцията (http://ec.europa.eu/competition/mergers/ 
cases/). Този уебсайт предоставя различни средства за подпомагане на достъпа до решения за отделни сливания, 
включително показатели за търсене по дружество, по номер на делото, по дата и по отрасъл,

— в електронен формат на уебсайта EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=bg) под номер на документа 
32022M10771. EUR-Lex предоставя онлайн достъп до правото на Европейския съюз.

(1) ОВ L 24, 29.1.2004 г., стр. 1.
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Непротивопоставяне на концентрация, за която е постъпило уведомление 

(Дело M.10765 — KKR / OTPP / HIGHWAYS TRUST) 

(текст от значение за ЕИП) 

(2022/C 241/03)

На 15 юни 2022 г. Комисията реши да не се противопоставя на горепосочената концентрация, за която е постъпило 
уведомление, и да я обяви за съвместима с вътрешния пазар. Решението се основава на член 6, параграф 1, буква б) от 
Регламент (ЕО) № 139/2004 на Съвета (1). Пълният текст на решението е достъпен единствено на английски език и ще се 
публикува, след като бъдат премахнати всички професионални тайни, които могат да се съдържат в него. Той ще бъде 
достъпен:

— в раздела за сливанията на уебсайта на Комисията, свързан с конкуренцията (http://ec.europa.eu/competition/mergers/ 
cases/). Този уебсайт предоставя различни средства за подпомагане на достъпа до решения за отделни сливания, 
включително показатели за търсене по дружество, по номер на делото, по дата и по отрасъл,

— в електронен формат на уебсайта EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=bg) под номер на документа 
32022M10765. EUR-Lex предоставя онлайн достъп до правото на Европейския съюз.

(1) ОВ L 24, 29.1.2004 г., стр. 1.

BG Официален вестник на Европейския съюз 24.6.2022 г. C 241/3  
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IV

(Информация)

ИНФОРМАЦИЯ ОТ ИНСТИТУЦИИТЕ, ОРГАНИТЕ, СЛУЖБИТЕ И АГЕНЦИИТЕ 
НА ЕВРОПЕЙСКИЯ СЪЮЗ

ЕВРОПЕЙСКА КОМИСИЯ

Обменен курс на еврото (1)

22 юни 2022 година

(2022/C 241/04)

1 евро =

Валута Обменен курс

USD щатски долар 1,0521

JPY японска йена 143,11

DKK датска крона 7,4387

GBP лира стерлинг 0,85885

SEK шведска крона 10,6688

CHF швейцарски франк 1,0153

ISK исландска крона 138,70

NOK норвежка крона 10,5045

BGN български лев 1,9558

CZK чешка крона 24,712

HUF унгарски форинт 396,00

PLN полска злота 4,6905

RON румънска лея 4,9467

TRY турска лира 18,2550

AUD австралийски долар 1,5254

Валута Обменен курс

CAD канадски долар 1,3660

HKD хонконгски долар 8,2589

NZD новозеландски долар 1,6835

SGD сингапурски долар 1,4615

KRW южнокорейски вон 1 369,29

ZAR южноафрикански ранд 16,7985

CNY китайски юан рен-мин-би 7,0604

HRK хърватска куна 7,5228

IDR индонезийска рупия 15 618,98

MYR малайзийски рингит 4,6345

PHP филипинско песо 57,174

RUB руска рубла

THB тайландски бат 37,281

BRL бразилски реал 5,4349

MXN мексиканско песо 21,1491

INR индийска рупия 82,4075

(1) Източник: референтен обменен курс, публикуван от Европейската централна банка.

BG Официален вестник на Европейския съюз C 241/4 24.6.2022 г.  



Обменен курс на еврото (1)

23 юни 2022 година

(2022/C 241/05)

1 евро =

Валута Обменен курс

USD щатски долар 1,0493

JPY японска йена 142,11

DKK датска крона 7,4388

GBP лира стерлинг 0,85818

SEK шведска крона 10,7050

CHF швейцарски франк 1,0130

ISK исландска крона 139,90

NOK норвежка крона 10,4750

BGN български лев 1,9558

CZK чешка крона 24,750

HUF унгарски форинт 399,60

PLN полска злота 4,7085

RON румънска лея 4,9468

TRY турска лира 18,2199

AUD австралийски долар 1,5212

Валута Обменен курс

CAD канадски долар 1,3600

HKD хонконгски долар 8,2360

NZD новозеландски долар 1,6713

SGD сингапурски долар 1,4589

KRW южнокорейски вон 1 367,21

ZAR южноафрикански ранд 16,8170

CNY китайски юан рен-мин-би 7,0367

HRK хърватска куна 7,5286

IDR индонезийска рупия 15 594,75

MYR малайзийски рингит 4,6230

PHP филипинско песо 57,440

RUB руска рубла

THB тайландски бат 37,261

BRL бразилски реал 5,4515

MXN мексиканско песо 21,0924

INR индийска рупия 82,1489

(1) Източник: референтен обменен курс, публикуван от Европейската централна банка.

BG Официален вестник на Европейския съюз 24.6.2022 г. C 241/5  



ИНФОРМАЦИЯ ОТ ДЪРЖАВИТЕ-ЧЛЕНКИ

Актуализиране на списъка на гранично-пропускателните пунктове, посочени в член 2, точка 8 от 
Регламент (ЕС) 2016/399 на Европейския парламент и на Съвета относно Кодекс на Съюза за 

режима на движение на лица през границите (Кодекс на шенгенските граници) (1)

(2022/C 241/06)

Публикуването на списъка на гранично-пропускателните пунктове, посочени в член 2, точка 8 от Регламент (ЕС) 2016/399 
на Европейския парламент и на Съвета от 9 март 2016 г. относно Кодекс на Съюза за режима на движение на лица през 
границите (Кодекс на шенгенските граници) (2), се основава на информацията, предоставена от държавите членки на 
Комисията в съответствие с член 39 от Кодекса на шенгенските граници.

Освен публикацията в Официален вестник, актуализиран вариант на списъка се помества на интернет страницата на 
Генерална дирекция „Миграция и вътрешни работи“.

СПИСЪК НА ГРАНИЧНИТЕ КОНТРОЛНО-ПРОПУСКАТЕЛНИ ПУНКТОВЕ

ИТАЛИЯ

Заменяне на информацията, публикувана в ОВ C 279, 13.7.2021 г., стр. 4

Въздушни граници

(1) Alghero (SS) Polizia di Stato

(2) Ancona Polizia di Stato

(3) Aosta Polizia di Stato

(4) Bari Polizia di Stato

(5) Bergamo Polizia di Stato

(6) Biella Polizia di Stato

(7) Bologna Polizia di Stato

(8) Bolzano Polizia di Stato

(9) Brescia Polizia di Stato

(10) Brindisi Polizia di Stato

(11) Cagliari Polizia di Stato

(12) Catania Polizia di Stato

(13) Crotone Polizia di Stato

(14) Cuneo Levaldigi Polizia di Stato

(15) Comiso (RG) Polizia di Stato

(16) Fano (PU) Polizia di Stato

(17) Firenze Polizia di Stato

(18) Foggia Polizia di Stato

(19) Forlì Polizia di Stato

(20) Genova Polizia di Stato

(1) Вж. списъка на предишните публикации в края на тази актуализация.
(2) ОВ L 77, 23.3.2016 г., стр. 1.
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(21) Grosseto Polizia di Stato

(22) Lamezia Terme (CZ) Polizia di Stato

(23) Lampedusa (AG) Carabinieri

(24) Lecce Polizia di Stato

(25) Marina di Campo (LI) Carabinieri

(26) Milano Linate Polizia di Stato

(27) Napoli Polizia di Stato

(28) Olbia Polizia di Stato

(29) Oristano Polizia di Stato

(30) Palermo Polizia di Stato

(31) Pantelleria (TP) Carabinieri

(32) Parma Polizia di Stato

(33) Perugia Polizia di Stato

(34) Pescara Polizia di Stato

(35) Pisa Polizia di Stato

(36) Reggio di Calabria Polizia di Stato

(37) Rimini Polizia di Stato

(38) Roma Ciampino Polizia di Stato

(39) Roma Urbe Polizia di Stato

(40) Roma Fiumicino Polizia di Stato

(41) Ronchi dei Legionari (GO) Polizia di Stato

(42) Salerno Polizia di Stato

(43) Siena Polizia di Stato

(44) Taranto-Grottaglie Polizia di Stato

(45) Torino Polizia di Stato

(46) Trapani Polizia di Stato

(47) Tortoli (NU) Polizia di Stato

(48) Treviso Polizia di Stato

(49) Varese Malpensa Polizia di Stato

(50) Venezia Polizia di Stato

(51) Verona Polizia di Stato

(52) Villanova d’Albenga (SV) Carabinieri

Морски граници

(1) Alassio (SV) Polizia di Stato

(2) Alghero (SS) Polizia di Stato

(3) Ancona Polizia di Stato
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(4) Anzio - Nettuno (RM) Polizia di Stato

(5) Augusta (SR) Polizia di Stato

(6) Bacoli (NA) Carabinieri

(7) Bari Polizia di Stato

(8) Barletta (BA) Polizia di Stato

(9) Brindisi Polizia di Stato

(10) Cagliari Polizia di Stato

(11) Campo nell’Elba (LI) Carabinieri

(12) Caorle (VE) Carabinieri

(13) Capraia Isola (LI) Carabinieri

(14) Capri (NA) Polizia di Stato

(15) Carbonia (CA) Polizia di Stato

(16) Castellammare di Stabia (NA) Polizia di Stato

(17) Castellammare del Golfo (TP) Polizia di Stato

(18) Catania Polizia di Stato

(19) Chioggia (VE) Polizia di Stato

(20) Civitavecchia (RM) Polizia di Stato

(21) Corigliano Calabro (CS) Polizia di Stato

(22) Crotone (KR) Polizia di Stato

(23) Duino Aurisina (TS) Polizia di Stato

(24) Finale Ligure (SV) Carabinieri

(25) Fiumicino (RM) Polizia di Stato

(26) Formia (LT) Polizia di Stato

(27) Gaeta (LT) Polizia di Stato

(28) Gallipoli (LE) Polizia di Stato

(29) Gela (CL) Polizia di Stato

(30) Genova (GE) Polizia di Stato

(31) Gioia Tauro (RC) Polizia di Stato

(32) Giulianova (TE) Polizia di Stato

(33) Grado (GO) Carabinieri

(34) Ischia (NA) Polizia di Stato

(35) La Maddalena (SS) Carabinieri

(36) La Spezia Polizia di Stato

(37) Lampedusa (AG) Polizia di Stato

(38) Lerici (SP) Carabinieri

(39) Levanto (SP) Carabinieri
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(40) Licata (AG) Polizia di Stato

(41) Lignano Sabbiadoro (VE) Carabinieri

(42) Lipari (ME) Carabinieri

(43) Livorno Polizia di Stato

(44) Loano (SV) Carabinieri

(45) Manfredonia (FG) Polizia di Stato

(46) Marciana Marina (LI) Carabinieri

(47) Marina di Carrara (MS) Polizia di Stato

(48) Marsala (TP) Polizia di Stato

(49) Mazara del Vallo (TP) Polizia di Stato

(50) Messina Polizia di Stato

(51) Milazzo (ME) Polizia di Stato

(52) Molfetta (BA) Carabinieri

(53) Monopoli (BA) Polizia di Stato

(54) Muggia Polizia di Stato

(55) Napoli Polizia di Stato

(56) Olbia (SS) Polizia di Stato

(57) Oneglia (IM) Polizia di Stato

(58) Oristano Polizia di Stato

(59) Ortona (CH) Carabinieri

(60) Ostia (RM) Polizia di Stato

(61) Otranto (LE) Polizia di Stato

(62) Palau (SS) Polizia di Stato

(63) Palermo Polizia di Stato

(64) Pantelleria (TP) Carabinieri

(65) Pesaro Polizia di Stato

(66) Pescara Polizia di Stato

(67) Piombino (LI) Polizia di Stato

(68) Porto Azzurro (LI) Carabinieri

(69) Porto Cervo (SS) Polizia di Stato

(70) Porto Empedocle (AG) Polizia di Stato

(71) Porto Ferraio (LI) Polizia di Stato

(72) Porto Nogaro (UD) Carabinieri

(73) Porto Tolle (RO) Polizia di Stato

(74) Porto Torres (SS) Polizia di Stato

(75) Porto Venere (SP) Carabinieri

(76) Portofino (GE) Carabinieri
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(77) Pozzallo (RG) Carabinieri

(78) Pozzuoli (NA) Polizia di Stato

(79) Rapallo (GE) Polizia di Stato

(80) Ravenna Polizia di Stato

(81) Reggio di Calabria Polizia di Stato

(82) Rimini Polizia di Stato

(83) Rio Marina (LI) Carabinieri

(84) Riposto (CT) Carabinieri

(85) Ronchi dei Legionari – Monfalcone 
(GO)

Polizia di Stato

(86) Santa Margherita Ligure (GE) Carabinieri

(87) Sanremo (IM) Polizia di Stato

(88) Santa Maria di Leuca (LE) Polizia di Stato

(89) Santa Teresa di Gallura (SS) Polizia di Stato

(90) San Benedetto del Tronto (AP) Polizia di Stato

(91) Salerno Polizia di Stato

(92) Savona Polizia di Stato

(93) Siracusa Polizia di Stato

(94) Sorrento (NA) Polizia di Stato

(95) Taormina (ME) Polizia di Stato

(96) Taranto Polizia di Stato

(97) Termini Imerese (PA) Polizia di Stato

(98) Termoli (CB) Polizia di Stato

(99) Terracina (LT) Polizia di Stato

(100) Torre Annunziata (NA) Polizia di Stato

(101) Tortolì (NU) Polizia di Stato

(102) Torviscosa (UD) Carabinieri

(103) Trani (BA) Polizia di Stato

(104) Trapani Polizia di Stato

(105) Trieste Polizia di Stato

(106) Varazze (SV) Carabinieri

(107) Vasto (CH) Polizia di Stato

(108) Venezia Polizia di Stato

(109) Viareggio (LU) Polizia di Stato

(110) Vibo Valentia Marina (VV) Polizia di Stato
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Известие на Комисията съгласно член 16, параграф 4 от Регламент (ЕО) № 1008/2008 на 
Европейския парламент и на Съвета относно общите правила за извършване на въздухоплавателни 

услуги в Общността 

Въвеждане на задължения за предоставяне на обществена услуга за осигуряване на редовни 
въздушни линии 

(текст от значение за ЕИП) 

(2022/C 241/07)

Държава членка Финландия

Маршрути Хелзинки — Йоенсуу

Хелзинки — Ювяскюля

Хелзинки — Каяни

Хелзинки — Кеми

Хелзинки — Кокола

Първоначална дата на влизане в сила на 
задълженията за предоставяне на обществена 
услуга

31 октомври 2022 г.

Адрес, на който могат да бъдат получени 
безплатно текстът и съответната информация  
и/или документация, свързани със 
задължението за предоставяне на обществена 
услуга

За повече информация: Финландска агенция по транспорта и съобщенията 
(Traficom)

Адрес

PO Box 320

FI-00059 Traficom

ФИНЛАНДИЯ

kirjaamo@traficom.fi

www.traficom.fi/en/transport/aviation/air-public-service-obligations
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Уведомяване относно схеми за електронна идентификация съгласно член 9, параграф 1 от 
Регламент (ЕС) № 910/2014 на Европейския парламент и на Съвета относно електронната 

идентификация и удостоверителните услуги при електронни трансакции на вътрешния пазар (1)

(2022/C 241/08)

Наименование на 
схемата

Средства за електронна 
идентификация в рамките 

на схемата, за която се 
подава уведомление

Държава членка, 
която подава 

уведомлението

Ниво на 
осигуреност

Орган, отговарящ за 
схемата

Дата на 
публикацията в 

Официален 
вестник на ЕС

Германска 
електронна 
идентификация въз 
основа на разширен 
контрол върху 
достъпа (Extended 
Access Control — 
EAC)

Национална карта за 
самоличност
Електронно разрешение 
за пребиваване
Електронна лична карта 
за граждани на Съюза и 
граждани на ЕИП

Федерална 
република 
Германия

Високо Федерално 
министерство на 
вътрешните работи
Alt-Moabit 140
10557 Berlin
DGI2@bmi.bund.de
+49 30186810

26.9.2017 г.
14.12.2020 г.

SPID - Публична 
система за цифрова 
самоличност

Средства за електронна 
идентификация SPID, 
предоставяни от:
— Aruba PEC S.p.A.
— Namirial S.p.A.
— InfoCert S.p.A.
— In.Te.S.A. S.p.A.
— Poste Italiane S.p.A
— Register S.p.A.
— Sielte S.p.A.
— Telecom Italia
Trust Technologies S.r.l.

Италия Високо
Значител-
но Ниско

AgID — Агенция за 
цифрова
Италия
Viale Liszt 21
00144 Roma
eidas-spid@agid.gov.it
+39 0685264407

10.9.2018 г.

— Lepida S.p.A. 13.9.2019 г.

Национална 
система за 
идентификация и 
автентификация
(NIAS)

Лична карта (eOI) Република 
Хърватия

Високо Министерство на 
публичната
администрация, 
Република
Хърватия
Maksimirska 63
10000 Zagreb
e-gradjani@uprava.hr

7.11.2018 г.

(1) OВ L 257, 28.8.2014 г., стр. 73.
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Наименование на 
схемата

Средства за електронна 
идентификация в рамките 

на схемата, за която се 
подава уведомление

Държава членка, 
която подава 

уведомлението

Ниво на 
осигуреност

Орган, отговарящ за 
схемата

Дата на 
публикацията в 

Официален 
вестник на ЕС

Естонска схема за 
електронна 
идентификация: 
лична карта
Естонска схема за 
електронна 
идентификация: 
карта за 
разрешение за 
пребиваване
Естонска схема за 
електронна 
идентификация: 
Digi-ID (цифрово 
удостоверение за 
самоличност)
Естонска схема за 
електронна 
идентификация: 
Digi-ID за 
електронно 
пребиваване
Естонска схема за 
електронна 
идентификация: 
Mobiil-ID
Естонска схема за 
електронна 
идентификация: 
дипломатическа 
лична карта

— лична карта
— карта за разрешение 

за пребиваване
— Digi-ID (цифрово 

удостоверение за 
самоличност)

— Digi-ID за елек
тронно пребиваване

— Mobiil-ID
— дипломатическа 

лична карта

Република 
Естония

Високо Национален съвет 
„Полиция и гранична 
охрана“
Pärnu mnt 139
15060 Tallinn
eid@politsei.ee
+372 6123000

7.11.2018 г.

Documento 
Nacional de 
Identidad 
electrónico (DNIe)

Испанска лична карта 
(DNIe)

Кралство 
Испания

Високо Министерство на 
вътрешните работи –
Кралство Испания
C/ Julián González
Segador, s/n
28043 Madrid
divisiondedocumenta 
cion@policia.es

7.11.2018 г.

Люксембургска 
национална лична 
карта (електронна 
лична карта)

Люксембургска 
електронна лична карта

Велико 
херцогство 
Люксембург

Високо Министерство на 
вътрешните работи
BP 10
L-2010 Luxembourg
minint@mi.etat.lu
secretariat@ctie.etat.lu
+352 24784600

7.11.2018 г.
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Наименование на 
схемата

Средства за електронна 
идентификация в рамките 

на схемата, за която се 
подава уведомление

Държава членка, 
която подава 

уведомлението

Ниво на 
осигуреност

Орган, отговарящ за 
схемата

Дата на 
публикацията в 

Официален 
вестник на ЕС

Белгийска схема за 
електронна 
идентификация 
(FAS)/ електронни 
лични карти

Електронна лична карта 
за белгийски граждани
Електронна лична карта 
за чужденци

Кралство Белгия Високо Федерална обществена 
служба за политика и 
подпомагане (BOSA)/ 
Генерална дирекция 
„Цифрова 
трансформация“
Simon Bolivarlaan 30
1000 Brussel
eidas@bosa.fgov.be

27.12.2018 г.

Cartão de Cidadão 
(CC)

Португалска 
национална лична
карта (карта за 
електронна 
идентификация)

Португалска 
република

Високо AMA — Агенция за 
административна 
модернизация
Rua de Santa Marta 55, 
3o

1150 - 294 Lisbon
ama@ama.pt
+351 217231200

28.2.2019 г.

Италианска 
електронна 
идентификация въз 
основа на 
националната 
лична карта (CIE)

Carta di Identità 
Elettronica (CIE)

Италия Високо Министерство на 
вътрешните работи
Piazza del Viminale 1
00184 Roma
segreteriaservizidemo 
grafici@interno.it
+39 0646527751

13.9.2019 г.

Национална
схема за 
идентификация на 
Чешката
република

Чешка електронна 
лична карта MEG
(Мобилен ключ на 
електронното 
управление)
MojeID

Чешка република Високо
Значител-
но
Ниско

Министерство на 
вътрешните работи на 
Чешката република
Nad Štolou 936/3
P. O. BOX 21
170 34 Prague 7
eidas@mvcr.cz
+420 974811111

13.9.2019 г.
24.6.2022 г.

Нидерландска 
доверителна рамка 
за електронна 
идентификация 
(Afsprakenstelsel 
Elektronische 
Toegangsdiensten)

Средства, издадени в 
рамките на 
приложението 
eHerkenning (за 
предприятия)

Кралство 
Нидерландия

Високо
Значител-
но

Министерство на 
вътрешните работи и
отношенията в 
Кралството - Logius
Postbus 96810
2509 JE Den Haag
info@eherkenning.nl

13.9.2019 г.

Словашка схема за 
електронна 
идентификация

Словашка електронна 
лична карта

Словашка 
република

Високо Служба на заместник 
министър-председателя 
на Словашката 
република за 
инвестициите и 
информатизацията
Štefánikova 15

18.12.2019 г.
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Наименование на 
схемата

Средства за електронна 
идентификация в рамките 

на схемата, за която се 
подава уведомление

Държава членка, 
която подава 

уведомлението

Ниво на 
осигуреност

Орган, отговарящ за 
схемата

Дата на 
публикацията в 

Официален 
вестник на ЕС

811 05 Bratislava
eidas@vicepremier.gov. 
sk
+421 220928177

Латвийска схема за 
електронна 
идентификация

eID karte
eParaksts karte
eParaksts karte+
eParaksts

Латвия Високо
Значител-
но

Служба по 
гражданството и
миграцията
(ОСМА) на 
Министерството на
вътрешните работи на 
Република Латвия
Čiekurkalna 1. līnija 1 
k-3
LV-1026, Rīga
rigas.1.nodala@pmlp. 
gov.lv

18.12.2019 г.
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Наименование на 
схемата

Средства за електронна 
идентификация в рамките 

на схемата, за която се 
подава уведомление

Държава членка, 
която подава 

уведомлението

Ниво на 
осигуреност

Орган, отговарящ за 
схемата

Дата на 
публикацията в 

Официален 
вестник на ЕС

Латвийски държавен 
радио- и телевизионен 
център (LVRTC)
Ērgļu iela 14 Rīga 
LV-1012
eparaksts@eparaksts.lv

Белгийска схема за 
електронна 
идентификация 
(FAS)/ itsme®

Мобилно приложение 
itsme®

Кралство Белгия Високо Федерална обществена 
служба за политика и 
подпомагане (BOSA)/ 
Генерална дирекция 
„Цифрова 
трансформация“
Simon Bolivarlaan 30
1000 Brussel
eidas@bosa.fgov.be

18.12.2019 г.

Датска схема за 
електронна 
идентификация 
(NemID)

Ключ карта NemID
Мобилно приложение 
NemID
Токен NemID
NemID върху хардуер
NemID IVR
NemID Magna card 
(ключ карта)

Кралство Дания Значител-
но

Агенция за 
цифровизация към 
Министерството на 
финансите
Landgreven 4
1017 Copenhagen K
digst@digst.dk
+45 33925200

8.4.2020 г.

Chave Móvel 
Digital (CMD)

Мобилен цифров ключ 
(мобилна електронна 
идентификация)

Португалска 
република

Високо AMA — Агенция за 
административна 
модернизация
Rua de Santa Marta 55, 
3o

1150 - 294 Lisbon
ama@ama.pt
+351 217231200

8.4.2020 г.
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Наименование на 
схемата

Средства за електронна 
идентификация в рамките 

на схемата, за която се 
подава уведомление

Държава членка, 
която подава 

уведомлението

Ниво на 
осигуреност

Орган, отговарящ за 
схемата

Дата на 
публикацията в 

Официален 
вестник на ЕС

Литовска схема за 
електронна 
идентификация
(ATK - Asmens 
tapatybės kortelė)

Литовска национална 
лична карта

Република Литва Високо Министерство на 
вътрешните работи
на Република Литва
Šventaragio str. 2
Vilnius LT-01510
bendrasisd@vrm.lt
+370 52717130

21.8.2020 г.

Нидерландска 
схема за 
електронна 
идентификация 
(DigiD)

DigiD Кралство 
Нидерландия

Значител-
но
Високо

Отношения в 
Кралството - Logius
Postbus 96810 2509 JE
Den Haag
logiussecretariaatpro 
ductiehuis@logius.nl

21.8.2020 г.

Малтийска схема за 
електронна 
идентификация
(Identity Malta)

Електронна лична карта 
(e-ID Card) Документ за 
пребиваване (e-RP Card)

Република Малта Високо Identity Malta
Castagna Building 
Valley Road, Msida
enquiries@identity 
malta.com
+356 25904900

10.12.2021 г.

Френска схема за 
електронна 
идентификация 
(FranceConnect+ 
/The Digital 
Identity La Poste)

Цифрова самоличност 
Поща (La Poste Mobile 
App)

Френска 
република

Значител-
но

DINUM 
(Interministerial Digital 
Direction)
20 avenue de Ségur 
75007 PARIS
eidas@franceconnect. 
gouv.fr

10.12.2021 г.

Шведска схема за 
електронна 
идентификация 
(Svensk 
e-legitimation)

Freja eID Plus Кралство Швеция Значител-
но

Агенция за цифровото 
управление

18.2.2022 г.
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Наименование на 
схемата

Средства за електронна 
идентификация в рамките 

на схемата, за която се 
подава уведомление

Държава членка, 
която подава 

уведомлението

Ниво на 
осигуреност

Орган, отговарящ за 
схемата

Дата на 
публикацията в 

Официален 
вестник на ЕС

Storgatan 37
852 30 Sundsvall
Sweden
e-legitimation@digg.se
+46 771114400

Австрийска схема 
за електронна 
идентификация (ID 
Austria)

ID Austria Австрия Високо Федерално 
министерство по 
цифровите и 
икономическите 
въпроси /Орган за 
регистриране на 
изходните PIN 
(Bundesministerium für 
Digitalisierung und 
Wirtschaftsstandort/ 
Stammzahlenregister-
behörde)
Stubenring 1
1010 Vienna, Austria
post.szrb@bmdw.gv.at
+43 1711000

27.4.2022 r.
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Известие на Комисията съгласно член 17, параграф 5 от Регламент (ЕО) № 1008/2008 на 
Европейския парламент и на Съвета относно общите правила за извършване на въздухоплавателни 

услуги в Общността 

Покана за участие в търг за обслужване на редовни въздушни линии съгласно задълженията за 
предоставяне на обществена услуга 

(текст от значение за ЕИП) 

(2022/C 241/09)

Държава членка Финландия

Маршрути Хелзинки — Йоенсуу
Хелзинки — Ювяскюля
Хелзинки — Каяни
Хелзинки — Кеми
Хелзинки — Кокола

Краен срок за представяне на оферти 61 дни след датата на публикуване на настоящата покана

Срок на договора 31 октомври 2022 г. — 30 юли 2023 г.

Адрес, на който могат да бъдат получени 
безплатно текстът на поканата за участие в 
търга и съответната информация и/или 
документация, свързана с публичния търг и 
със задължението за предоставяне на 
обществена услуга

За повече информация: Финландска агенция по транспорта и съобщенията 
(Traficom)

Адрес:

PO Box 320

FI-00059 Traficom

ФИНЛАНДИЯ

kirjaamo@traficom.fi

www.traficom.fi/en/transport/aviation/air-public-service-obligations
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V

(Становища)

ПРОЦЕДУРИ, СВЪРЗАНИ С ИЗПЪЛНЕНИЕТО НА ОБЩАТА ТЪРГОВСКА 
ПОЛИТИКА

ЕВРОПЕЙСКА КОМИСИЯ

Известие за предстоящото изтичане на срока на действие на някои антидъмпингови мерки 

(2022/C 241/10)

1. Както е предвидено в член 11, параграф 2 от Регламент (ЕС) 2016/1036 на Европейския парламент и на Съвета от 
8 юни 2016 г. за защита срещу дъмпингов внос от страни, които не са членки на Европейския съюз (1), Комисията 
уведомява, че освен ако не бъде започнат преглед в съответствие с изложената по-нататък процедура, срокът на действие на 
долупосочените антидъмпингови мерки ще изтече на датата, посочена в таблицата по-долу.

2. Процедура

Производителите от Съюза могат да подадат писмено искане за преглед. Искането трябва да съдържа достатъчно 
доказателства, че изтичането на срока на действие на мерките по всяка вероятност ще доведе до продължаване или 
повторно възникване на дъмпинга и вредата от него. Ако Комисията вземе решение да извърши преглед на съответните 
мерки, на вносителите, износителите, представителите на държавата на износ и на производителите от Съюза ще бъде 
предоставена възможност да изпратят допълнителна информация, да опровергаят или да представят коментари по 
въпросите, изложени в искането за преглед.

3. Срок

На горното основание производителите от Съюза могат да подадат писмено искане за преглед, което трябва да бъде 
получено от Европейската комисия, Directorate-General for Trade (Unit G-1), CHAR 4/39, 1049 Brussels, Белгия (2)
след публикуването на настоящото известие, но не по-късно от три месеца преди датата, посочена в таблицата по-долу.

4. Настоящото известие се публикува в съответствие с член 11, параграф 2 от Регламент (ЕС) 2016/1036.

Продукт Държава(и) на произход 
или износ Мерки Позоваване

Дата на 
изтичане на 

срока на 
действие (1)

Някои видове безшевни 
тръби от неръждаема 
стомана

Китайска народна 
република

Антидъмпингово 
мито

Регламент за изпълнение 
(ЕС) 2018/330 на 
Комисията от 5 март 2018 г.
за налагане на окончателно 
антидъмпингово мито върху 
вноса на някои видове 
безшевни тръби от 
неръждаема стомана с 
произход от Китайската 
народна република 
вследствие на преглед с оглед 
изтичане на срока на 
действие съгласно член 11, 

7.3.2023 г.

(1) ОВ L 176, 30.6.2016 г., стр. 21.
(2) TRADE-Defence-Complaints@ec.europa.eu
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параграф 2 от Регламент (ЕС)  
2016/1036 на Европейския 
парламент и на Съвета

(OВ L 63, 6.3.2018 г., 
стр. 15)

(1) Срокът на действие на мярката изтича в полунощ (00:00 ч.) на датата, посочена в тази колона.
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ПРОЦЕДУРИ, СВЪРЗАНИ С ИЗПЪЛНЕНИЕТО НА ПОЛИТИКАТА В ОБЛАСТТА 
НА КОНКУРЕНЦИЯТА

ЕВРОПЕЙСКА КОМИСИЯ

Предварително уведомление за концентрация 

(Дело M.10687 — D’IETEREN / PHE) 

(текст от значение за ЕИП) 

(2022/C 241/11)

1. На 13 юни 2022 г. Комисията получи уведомление за планирана концентрация в съответствие с член 4 от Регламент 
(ЕО) № 139/2004 на Съвета (1).

Настоящото уведомление засяга следните предприятия:

— D’Ieteren Group („DIG“, Белгия),

— Parts Holding Europe SAS („PHE“, Франция), под крайния контрол на Bain Capital (САЩ).

Предприятието DIG ще придобие по смисъла на член 3, параграф 1, буква б) от Регламента за сливанията едноличен контрол 
над цялото предприятие PHE чрез придобиване на дружеството майка на PHE — Dakar Holdings S.C.A.

Концентрацията се извършва посредством покупка на дялове (акции).

2. Търговските дейности на въпросните предприятия са:

— DIG е семейно инвестиционно дружество с дейност в различни сектори, по-специално: a) внос, дистрибуция и продажба 
на дребно на превозни средства и резервни части на групата Volkswagen (Volkswagen, Audi, Seat, Skoda, Bentley, 
Lamborghini, Porsche и Bugatti) в Белгия (D’Ieteren Automotive); б) експлоатация на франчайза Wondercar 
(автосервизи) в Белгия; и в) ремонт и подмяна на автомобилни стъкла в различни държави членки, включително в 
Белгия и Франция (чрез Belron и под няколко марки, включително Carglass®, Safelite® и Autoglass®),

— PHE е дружество, учредено във Франция, с основна дейност в областта на дистрибуцията на резервни части за леки и 
тежкотоварни превозни средства на независимия пазар на следпродажбени услуги в няколко държави — членки на ЕС, 
включително в Белгия и Франция. Във Франция PHE извършва дейност и в областта на услугите за ремонт и подмяна на 
автомобилни стъкла чрез марките Mondial Pare-Brise и Glass Auto Service. Както в Белгия, така и във Франция PHE 
предоставя услуги и бизнес подкрепа на независими сервизи, работещи под една от марките на PHE, например 1,2,3 
Autoservice, AD, Autoprimo, Staff Auto, Glass Auto Service във Франция и 1,2,3 Autoservice, Requal и AD Expert в 
Белгия.

3. След предварително проучване Комисията констатира, че сделката, за която е уведомена, би могла да попадне в 
приложното поле на Регламента за сливанията. Въпреки това Комисията си запазва правото на окончателно решение по тази 
точка.

4. Комисията приканва заинтересованите трети страни да представят евентуалните си забележки по планираната сделка.

Забележките трябва да бъдат получени от Комисията не по-късно от 10 дни след датата на настоящата публикация. Моля, 
винаги посочвайте следния референтен номер:

M.10687 — D’IETEREN / PHE

Забележки могат да се изпращат до Комисията по електронна поща, по факс или по пощата. Моля, използвайте координатите 
за връзка по-долу:

Електронна поща: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu

Факс +32 22964301

(1) ОВ L 24, 29.1.2004 г., стр. 1 („Регламент за сливанията“).
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Пощенски адрес:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË
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Предварително уведомление за концентрация 

(Дело M.10618 — WACKER NEUSON / PORR / UMDASCH GROUP / SEQUELLO JV) 

Дело кандидат за опростена процедура 

(текст от значение за ЕИП) 

(2022/C 241/12)

1. На 15 юни 2022 г. Комисията получи уведомление за планирана концентрация в съответствие с член 4 от Регламент 
(ЕО) № 139/2004 на Съвета (1).

Настоящото уведомление засяга следните предприятия:

— Wacker Neuson SE („Wacker Neuson“, Германия), собственост на Wacker Neuson Group,

— PORR Equipment Services GmbH („PORR“, Австрия), собственост на PORR Group,

— Umdasch Group Ventures GmbH („Umdasch“, Австрия), собственост на Umdasch Group,

— SEQUELLO GmbH („SEQUELLO“ или „съвместното предприятие“, Австрия), понастоящем под съвмеcтния контрол на 
PORR и Umdasch.

Wacker Neuson, PORR и Umdasch ще придобият по смисъла на член 3, параграф 1, буква б) и член 3, параграф 4 от 
Регламента за сливанията съвместен контрол над предприятие SEQUELLO.

Концентрацията се извършва посредством покупка на дялове (акции).

2. Търговските дейности на въпросните предприятия са:

— Wacker Neuson: производство на строителна техника и оборудване, както и на селскостопанска техника, поддръжка и 
ремонт, продажба на използвана техника, отдаване под наем на техника, консултантски услуги в областта на 
уплътняване на бетон, както и предоставяне на телематични услуги за управление на флота.

— PORR: групата PORR извършва дейност във всички области на строителната промишленост, като например строителство 
на сгради, строително инженерство, разработване на проекти, пътно строителство и енергийно/екологично инженерство,

— Umdasch: разработване и осъществяване на новаторски решения по цялата верига на стойност на сградите (строителство) 
и процесите на продажба на потребители (търговия на дребно). Чрез своето дъщерно дружество Doka, групата Umdasch 
също предоставя и произвежда кофражи и скелета,

— SEQUELLO: съвместно предприятие, което предоставя логистична платформа за строителство, която има за цел 
цифровизиране и оптимизиране на процеса на поръчка, доставка и фактуриране в строителния сектор.

3. След предварително проучване Комисията констатира, че сделката, за която е уведомена, би могла да попадне в 
приложното поле на Регламента за сливанията. Въпреки това Комисията си запазва правото на окончателно решение по тази 
точка.

В съответствие с Известието на Комисията относно опростена процедура за разглеждане на някои концентрации съгласно 
Регламент (ЕО) № 139/2004 на Съвета (2) следва да се отбележи, че това дело би могло да бъде разгледано по процедурата, 
посочена в Известието.

4. Комисията приканва заинтересованите трети страни да представят евентуалните си забележки по планираната сделка.

Забележките трябва да бъдат получени от Комисията не по-късно от 10 дни след датата на настоящата публикация. Моля, 
винаги посочвайте следния референтен номер:

M.10618 – WACKER NEUSON / PORR / UMDASCH GROUP / SEQUELLO JV

(1) ОВ L 24, 29.1.2004 г., стр. 1 („Регламент за сливанията“).
(2) ОВ C 366, 14.12.2013 г., стр. 5.
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Забележки могат да се изпращат до Комисията по електронна поща, по факс или по пощата. Моля, използвайте координатите 
за връзка по-долу:

Електронна поща: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu

Факс +32 22964301

Пощенски адрес:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË
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Предварително уведомление за концентрация 

(Дело M.10672 — VISTA / ELLIOTT / CITRIX SYSTEMS / TIBCO) 

Дело кандидат за опростена процедура 

(текст от значение за ЕИП) 

(2022/C 241/13)

1. На 16 юни 2022 г. Комисията получи уведомление за планирана концентрация в съответствие с член 4 от Регламент 
(ЕО) № 139/2004 на Съвета (1).

Настоящото уведомление засяга следните предприятия:

— Vista Equity Partners Management („Vista“, САЩ),

— Elliott Investment Management L.P. („Elliott“, САЩ),

— Citrix Systems Inc. („Citrix“, САЩ),

— TIBCO Software Inc. („TIBCO“, САЩ), под контрола на Vista

Vista и Elliott придобиват по смисъла на член 3, параграф 1, буква б) и член 3, параграф 4 от Регламента за сливанията 
съвместен контрол над целите предприятия Citrix и TIBCO.

Концентрацията се извършва посредством покупка на дялове (акции).

2. Търговските дейности на въпросните предприятия са:

— Vista е инвестиционно дружество, съсредоточаващо дейността си в областта на фирмения софтуер, данните и 
технологичните решения.

— Elliott е инвестиционен посредник, извършващ дейност в широк кръг от сектори.

— Citrix е дружество за фирмен софтуер, предоставящо решения в областта на цифровото работно пространство, общи 
работни решения и доставка на приложения и решения в областта на сигурността.

— TIBCO е софтуерно дружество за изкуствен интелект, което предоставя инфраструктура и аналитичен софтуер.

3. След предварително проучване Комисията констатира, че сделката, за която е уведомена, би могла да попадне в 
приложното поле на Регламента за сливанията. Въпреки това Комисията си запазва правото на окончателно решение по тази 
точка.

В съответствие с Известието на Комисията относно опростена процедура за разглеждане на някои концентрации съгласно 
Регламент (ЕО) № 139/2004 на Съвета (2) следва да се отбележи, че това дело би могло да бъде разгледано по процедурата, 
посочена в Известието.

4. Комисията приканва заинтересованите трети страни да представят евентуалните си забележки по планираната сделка.

Забележките трябва да бъдат получени от Комисията не по-късно от 10 дни след датата на настоящата публикация. Моля, 
винаги посочвайте следния референтен номер:

M.10672 – VISTA / ELLIOTT / CITRIX SYSTEMS / TIBCO

Забележки могат да се изпращат до Комисията по факс, по електронна поща или по пощата. Моля, използвайте координатите 
за връзка по-долу:

(1) OВ L 24, 29.1.2004, стp. 1 („Регламент за сливанията“).
(2) ОВ C 366, 14.12.2013 г., стр. 5.
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Електронна поща: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu

Факс +32 22964301

Пощенски адрес:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË
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Предварително уведомление за концентрация 

(Дело M.10391 — RTL GROUP / TALPA NETWORK) 

Дело кандидат за опростена процедура 

(текст от значение за ЕИП) 

(2022/C 241/14)

1. На 15 юни 2022 г. Комисията получи уведомление за планирана концентрация в съответствие с член 4 от Регламент 
(ЕО) № 139/2004 на Съвета (1).

Настоящото уведомление засяга следните предприятия:

— RTL Group S.A. („RTL Group“), под контрола на Bertelsmann SE & Co. KGaA, („Bertelsmann“)

— Talpa Network B.V. („Talpa Network“), под контрола на г-н John de Mol.

Предприятие RTL Group ще придобие по смисъла на член 3, параграф 1, буква б) от Регламента за сливанията контрол над 
цялото предприятие Talpa Network.

Концентрацията се извършва посредством договор или по друг начин.

2. Търговските дейности на въпросните предприятия са:

— RTL Group е медийно дружество със седалище в Люксембург с телевизионни канали и радиостанции в няколко държави 
— членки на ЕС, включително Нидерландия. Предприятието извършва дейност на всички равнища на веригата за 
създаване на стойност в аудио-визуалния сектор. Контролира се от Bertelsmann, което е германско дружество с дейност 
в областта на медиите, услугите и образованието,

— Talpa Network е медийно дружество със седалище в Нидерландия с дъщерни дружества в Нидерландия, които оперират 
телевизионни и радиоканали, управляват различни онлайн платформи и публикуват списания и игри.

3. След предварително проучване Комисията констатира, че сделката, за която е уведомена, би могла да попадне в 
приложното поле на Регламента за сливанията. Въпреки това Комисията си запазва правото на окончателно решение по тази 
точка.

В съответствие с Известието на Комисията относно опростена процедура за разглеждане на някои концентрации съгласно 
Регламент (ЕО) № 139/2004 на Съвета (2) следва да се отбележи, че това дело би могло да бъде разгледано по процедурата, 
посочена в Известието.

4. Комисията приканва заинтересованите трети страни да представят евентуалните си забележки по планираната сделка.

Забележките трябва да бъдат получени от Комисията не по-късно от 10 дни след датата на настоящата публикация. Моля, 
винаги посочвайте следния референтен номер:

M.10391— RTL GROUP / TALPA NETWORK

Забележки могат да се изпращат до Комисията по факс, по електронна поща или по пощата. Моля, използвайте координатите 
за връзка по-долу:

Електронна поща: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu

Факс +32 22964301

Пощенски адрес:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË

(1) OВ L 24, 29.1.2004, стp. 1 („Регламент за сливанията“).
(2) ОВ C 366, 14.12.2013 г., стр. 5.
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Предварително уведомление за концентрация 

(Дело M.10754 — ONE ROCK CAPITAL PARTNERS / PREFERE RESINS) 

Дело кандидат за опростена процедура 

(текст от значение за ЕИП) 

(2022/C 241/15)

1. На 15 юни 2022 г. Комисията получи уведомление за планирана концентрация в съответствие с член 4 от Регламент 
(ЕО) № 139/2004 на Съвета (1).

Настоящото уведомление засяга следните предприятия:

— One Rock Capital Partners, LLC („ORC“, САЩ), чрез дъщерно дружество,

— Prefere Resins Holding GmbH („Prefere Resins“, Германия).

Предприятие ORC ще придобие по смисъла на член 3, параграф 1, буква б) от Регламента за сливанията контрол над цялото 
предприятие Prefere Resins.

Концентрацията се извършва посредством покупка на дялове (акции).

2. Търговските дейности на въпросните предприятия са:

— ORC e дружество за частни капиталови инвестиции, което инвестира главно в контролни дялове на дружества от 
средния пазарен сегмент. ORC управлява фондове, инвестиращи в портфейлни дружества, развиващи дейност в 
различни отрасли, включително химикали и процеси, специализирано производство и здравни грижи, производство и 
разпространение на храни, като и бизнес услуги и услуги в областта на околната среда;

— Prefere Resins е насочено главно към разработването, производството и продажбата на синтетични смоли в Европа, 
Близкия Изток и Африка, както и Северна и Южна Америка за различни крайни пазари, като строителство, изолация, 
промишленост, автомобили, подови настилки и мебели. Prefere Resins също така, в по-ниска степен, произвежда и 
продава деривати на (пара)формалдехид и метанол.

3. След предварително проучване Комисията констатира, че сделката, за която е уведомена, би могла да попадне в 
приложното поле на Регламента за сливанията. Въпреки това Комисията си запазва правото на окончателно решение по тази 
точка.

В съответствие с Известието на Комисията относно опростена процедура за разглеждане на някои концентрации съгласно 
Регламент (ЕО) № 139/2004 на Съвета (2) следва да се отбележи, че това дело би могло да бъде разгледано по процедурата, 
посочена в Известието.

4. Комисията приканва заинтересованите трети страни да представят евентуалните си забележки по планираната сделка.

Забележките трябва да бъдат получени от Комисията не по-късно от 10 дни след датата на настоящата публикация. Моля, 
винаги посочвайте следния референтен номер:

M.10754 — ONE ROCK CAPITAL PARTNERS / PREFERE RESINS

Забележки могат да се изпращат до Комисията по електронна поща, по факс или по пощата. Моля, използвайте координатите 
за връзка по-долу:

(1) OВ L 24, 29.1.2004 г., стр. 1 („Регламент за сливанията“).
(2) ОВ C 366, 14.12.2013 г., стр. 5.
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Електронна поща: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu

Факс +32 22964301

Пощенски адрес:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË
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Предварително уведомление за концентрация 

(Дело M.10750 – Kärcher / Woco / Wairify) 

Дело кандидат за опростена процедура 

(текст от значение за ЕИП) 

(2022/C 241/16)

1. На 7 юни 2022 г. Комисията получи уведомление за планирана концентрация в съответствие с член 4 от Регламент 
(ЕО) № 139/2004 на Съвета (1).

Настоящото уведомление засяга следните предприятия:

— Alfred Kärcher SE, Co. KG („Kärcher“, Германия), под крайния контрол на няколко физически лица,

— WoCo Franz Josef Wolf Holding GmbH („Woco“, Германия), под крайния контрол на физическо лице,

— Wairify GmbH („Wairify“, Германия), под контрола на Woco.

Kärcher и Woco ще придобият по смисъла на член 3, параграф 1, буква б) и член 3, параграф 4 от Регламента за сливанията 
съвместен контрол над предприятието Wairify.

Концентрацията се извършва посредством покупка на дялове (акции).

2. Търговските дейности на въпросните предприятия са:

— Kärcher е деен в световен мащаб производител и доставчик на почистващо оборудване за битови и професионални 
клиенти,

— WoCo е дейна в световен мащаб група от предприятия, чиято стопанска дейност включва секторите на автомобилното 
инженерство и промишлените технологии,

— Wairify разработва преносима система за пречистване на въздуха чрез плазмена технология.

3. След предварително проучване Комисията констатира, че сделката, за която е уведомена, би могла да попадне в 
приложното поле на Регламента за сливанията. Въпреки това Комисията си запазва правото на окончателно решение по тази 
точка.

В съответствие с Известието на Комисията относно опростена процедура за разглеждане на някои концентрации съгласно 
Регламент (ЕО) № 139/2004 на Съвета (2) следва да се отбележи, че това дело би могло да бъде разгледано по процедурата, 
посочена в Известието.

4. Комисията приканва заинтересованите трети страни да представят евентуалните си забележки по планираната сделка.

Забележките трябва да бъдат получени от Комисията не по-късно от 10 дни след датата на настоящата публикация. Моля, 
винаги посочвайте следния референтен номер:

M.10750 – Kärcher / Woco / Wairify

Забележки могат да се изпращат до Комисията по факс, по електронна поща или по пощата. Моля, използвайте координатите 
за връзка по-долу:

Електронна поща: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu

Факс +32 22964301

(1) OВ L 24, 29.1.2004, стр. 1 („Регламент за сливанията“).
(2) ОВ C 366, 14.12.2013 г., стр. 5.
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Пощенски адрес:

European Commission
Directorate-General for Competition
Merger Registry
1049 Bruxelles/Brussel
BELGIQUE/BELGIË
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ПОПРАВКИ

Поправка на Проект за заключения на Съвета относно развитието на устойчиви обществени 
поръчки 

(Официален вестник на Европейския съюз С 236 от 20 юни 2022 г.) 

(2022/C 241/17)

Заглавието следва да се чете:

„Заключения на Съвета относно развитието на устойчиви обществени поръчки“.
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